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前言

　　在十九世纪法国文坛的璀璨星空中，莫泊桑是一颗闪烁着奇异光芒的巨星。
作为与契诃夫、欧·亨利齐名的“世界短篇小说大师”，他继承了福楼拜、巴尔扎克、司汤达等现实
主义大师的写实传统，并追随左拉等自然主义先驱人物，在短暂的时间内创作出了大量脍炙人口的短
篇小说，其中的《项链》和《我的叔叔于勒》等被收入我国中学语文课本，为广大青少年读者所喜爱
。
　　一八五0年八月五日，莫泊桑出生于法国诺曼底一个名存实亡的贵族后裔之家，他的祖父是一名
税务官，父亲则是一个没有固定职业的浪荡公子。
莫泊桑的童年是在诺曼底的乡间与城镇度过的，后来他随父母到巴黎，就读于拿破仑中学，并被当时
的文学大师——《包法利夫人》的作者福楼拜收为学生。
在福楼拜的精心指导下，年轻的莫泊桑为自己今后的文学创作积累了丰富的经验。
　　一八七六年，莫泊桑结识了一批以左拉为崇拜对象的青年作家，他们经常在巴黎郊区左拉的梅塘
别墅里聚会，号称“梅塘集团”。
一八八0年，六位“梅塘集团”的作家以普法战争为题材合著《梅塘之夜》，已过而立之年的莫泊桑
，从此凭着他的小说《羊脂球》，在一夜之问蜚声巴黎文坛。
　　莫泊桑的文学成就以短篇小说最为突出。
他擅长于用传神之笔刻画各个社会阶层的人物，从贵族、官僚、商人、公务员、小业主、自由职业者
到工人、农民、流浪汉甚至乞丐、娼妓各色人等应有尽有。
他观察深刻，见解独到，在创作中以写实的手法描摹细节，烘托气氛，手法简练、生动、清晰，质朴
优美的文风在短篇小说中得到了炉火纯青的体现。
他特别擅长从平凡琐屑的事物中截取富有典型意义的片断，以小见大地概括出生活的真实全貌。
其创作技巧的高超，特别表现在构思布局别具匠心、细节描写惟妙惟肖、人物语言精彩生动、故事结
尾耐人寻味等几大特点。
在本书中收录的《羊脂球》、《西蒙的爸爸》、《遗嘱》、《米隆老爹》、《我的叔叔于勒》、《项
链》等二十五篇短篇小说中部有精彩的体现。
　　莫泊桑不露声色而又入木三分地刻画人物、描述事件，以其深刻的寓意和巧妙的构思，成为世界
文学史上当之无愧的不朽名家。
他是法国文学史上短篇小说创作数量最大、成就最高的作家，三百余篇短篇小说的巨大创作量在十九
世纪的法国文学中是绝无仅有的。
长期伏案写作和放荡不羁的生活方式严重地摧残了他的身体，到一八九一年，他已无法继续从事写作
。
在备受疾病的残酷折磨之后，莫泊桑于一八九三年七月六日逝世，年仅四十三岁。
　　编委会
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内容概要

　　“世界短篇小说之王”莫泊桑将短篇小说的趣味提升到前所未有的高度。
他的短篇小说反映的社会面十分广阔。
在他笔下，各种社会事件，如战争、政变、普选等，都得到了如实的表现；各个阶层的生活，如上层
人士的奢侈浮华，中产阶级的节俭，农村民众的纯朴自然，都得到形象的描绘；对各种各样的人物都
进行了栩栩如生的刻画。
各种场景，如豪华的晚会、精致的沙龙、荒蛮的原野、喧哗的集镇、森严的官府、热闹的街道，都得
到生动的写照。
可以说，莫泊桑的短篇小说，是一幅19世纪下半叶法国社会风俗画，是整个社会的缩影。
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作者简介

　　莫泊桑，世界著名的短篇小说家，19世纪后半期法国优秀的批判现实主义作家，一生创作了六部
长篇小说和三百多篇中短篇小说，他的文学成就以短篇小说最为突出，被称为“短篇小说之王”。
《世界文学名著典藏：莫泊桑短篇小说精选（青少版） 》收录了他包括《羊脂球》、《项链》、《我
的叔叔于勒》等在内的二十五部著名短篇小说。
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章节摘录

　　乞丐　　他是个残疾人，穷困潦倒，没过过几天像样的日子。
　　他是在十五岁那年，被一辆开往瓦尔维尔的大车压断了双腿，从此便靠乞讨为生。
他拄着两根木拐，在大路两旁那些农庄的院子里晃来晃去。
由于常年拄着拐杖，他的双肩耸到了耳朵边上，像两座山似的，把脑袋瓜夹在中间。
　　他本是一个被扔在沟里弃婴，在万灵节前被比埃尔特村的本堂神父捡到，因此对应诸圣节给他取
了个名字叫尼古拉·诸圣。
他依靠救济长大，没有接受过任何教育；村里面包房的老板为了逗笑取乐，请他喝了几杯烧酒，结果
害得他终身残废。
从此他便成为流浪汉，除了伸手向人乞讨，再不会干别的事情。
　　从前，有一个德·阿瓦里男爵夫人，她的农庄紧挨着她的宅子，她便在农庄的鸡舍旁，给他安置
了一块铺着干草的类似狗窝的地方睡觉。
即使是闹饥荒的年月，他也总是可以从她宅子的厨房里得到一块而包和一杯苹果酒，并时常拾到老太
太从门前的台阶上或窗口扔给他的几个铜子。
然而现在，她已经死了。
　　各个村子里的人很少施舍给他，因为大家都对他太熟悉，甚至感到厌烦了。
人们眼中的他，四十年如一日，总是衣裳褴褛，撑着两根木拐，移动着残废的身体，从这个茅屋转到
那个茅屋。
但他就是不肯离开这个地方，因为，这是他在这世界卜唯一熟悉的角落，这三四个村子可以让他苟延
残喘下去。
他给自已的行乞划定了界限，并且已经成为一种习惯，从不去超越。
　　他不知道，也从来不思索他看到的那些树木后面是否还有另外的世界。
那些村民讨厌看到他总是在自己的田边或沟边转悠，便朝他嘁道：“你干吗总在这儿晃来晃去，而不
去别的村子呢？
”　　他总是默默走开，心中会突然产生一种对陌生世界的模糊的恐惧。
穷人有成百上千种恐惧：陌生的面孔，猜疑的目光，住大路上并排走的两个宪兵；他一看见那些宪兵
，就会下意识地钻进灌木丛里，或者躲到碎石堆后面去。
当远远地看到被阳光照得耀眼的他们时，他的行动就会变得像一只野兽躲进洞里时那样敏捷。
他的身子迅速从两根木拐上滑下来，像一件破衣衫似的落到地上，然后紧缩成一团，缩得非常小以便
不让人发现，就像野兔躲在窝里那样，让自己棕色的破衣衫和泥土的颜色混在一起。
　　其实，他本人从未跟宪兵们打过交道，他的这种恐惧和敏捷好像来自于他的血液，来自于他从未
谋面的父母的遗传。
　　他无处俩身，既没有家，也没有茅屋，连个遮风避雨的地方也没有。
夏天，他可以到处睡觉；冬天，他则很巧妙地溜进人家的谷仓或者牲口棚里睡觉，而且总是能够在别
人发现他的形迹之前及时跑掉。
他对于从哪些洞可以钻进哪些屋子再熟悉不过了。
由于长期使用木拐，他的一双胳膊已经练得力气惊人，可以仅仅凭借手腕的力量攀到那些收藏干草的
阁楼上去。
有时候，他挨家挨户地讨到足够的食物后，就会一连四五天都待在阁楼里不出来。
　　他生活住陌牛的人群中，就像一只来自森林里的野兽，没人认识他，也没人喜欢他，得到的只有
乡下人冷酷的轻蔑和无奈的反感。
大家还给他起了个绰号——“吊钟”，凶为他总在两根木拐中间摆来摆去，就像摆动在木架中间的一
口钟。
　　现在，他已经连续两天粒米未进了，没有人愿意施舍给他，大家终于都不再理会他了。
农妇们站在自己家门前，远远地看到他就大声嚷嚷：“滚开，你这杂种！
二天前小是才给过你一块面包吗？
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”　　他只得拄着他的拐杖转过身子，拐到旁边一户人家去，然而受到的待遇却是一样。
　　妇女们都在各自的家门口叫嚷：“我们不能年年养着这个无所事事的懒鬼！
”　　然而，懒鬼每天也得靠食物活下去。
　　他存圣伊莱尔·瓦尔维尔和比埃特转了个遍，却没有讨到一个铜子，哪怕一块剩面包都没有。
图尔诺尔成了唯一的希单，但是这儿距离那里有大约八公里的大路。
此时的他饥肠辘辘、身无分文，也经累得再也拖不动拐杖了。
　　最终，他还是出发了。
　　正是十二月间，寒风在田野上呼啸而过，把光秃秃的树枝吹得噼啪作响，阴冷的天空中，一团团
的乌云匆匆跑去未知的方向。
这个残疾人艰难地向前走着，两根木拐一前一后吃力地移动，还用剩下来的那条弯曲的腿支撑着身子
，腿下面是一只裹在破布里的早已变形了的脚。
　　他不得不时常在路旁的沟沿上坐下休息几分钟。
持续的饥饿让他迷乱而沉重的心更添悲哀。
现在，他的脑海里只有一个念头：“吃！
”但他不知道怎样才能弄到吃的。
　　三个小时以后，他终于完成了那段漫长的艰辛旅程。
当村子里的树木出现住他的视线里时，他立马加快了动作。
　　他遇到的第一个乡下人，对他乞讨的回答是：“老家伙，你怎么又来了？
难道我们就永远赶不走你吗？
”　　吊钟只得走开了。
然而每户人家都这样粗暴地对他，什么都不给就把他赶走。
虽然如此，他还是耐心而同执地挨家挨户地讨过去，结果还是一个铜子也没讨到。
　　看来只好去村外的农庄去了。
他穿过泥泞的小路，累得精疲力竭，几乎连木拐都提不起来了。
无论他走到哪里都被人赶。
那样一个寒冷而又沉闷的天气，使人的心灵蒙上阴霾，变得心胸狭隘、脾气暴躁，懒得对需要救济的
人施以援手。
　　走完熟悉的几户人家之后，他便在希盖老板的院子旁边那条沟的拐角处躺下来。
有人说他从钩子上卸了下来，其实他足从夹在胳膊下的两根高高的木拐上面滑厂下来。
他躺了好久都没有动，默默地承受着饥饿的煎熬。
他愚笨得不能明白他将面对的是深不见底的穷困。
　　他漫无日的地等待着。
在这个院子外而的角落里，寒风呼啸，他像人们常常希望的那样，等待着上大或者别人送来的援助。
可是，他却没有想到援助怎样来，为什么会来，由谁送过来。
一群黑母鸡走过来觅食，在那哺育众生的大地上，它们时不时啄食一颗谷粒，或者一只看不分明的虫
子，然后继续慢慢寻觅。
　　开始，“吊钟”只足麻木地看着它们，看着看着，他忽然产生了一个念头，这念头与其说来自大
脑，倒不如说足来自他空了太久的胃；这也可以说是一种感觉，他感到，如果抓件其中一只鸡，在燃
烧的枯枝上烤熟了，味道一定不错。
　　他并没有意识到这是一种偷窃行为。
他顺手捡起一块石头，很灵活地进一只鸡砸过去。
只见它扑腾了两下翅膀，就歪着身子倒了下去，其余的鸡纷纷迈着它们纤细的腿摇摇摆摆地逃开了。
“吊钟”便撑着他的木拐，像那些母鸡一样，摇摇摆摆地去捡他的猎物。
　　刚走到那个一头血迹的黑毛小尸体的旁边，他就被人从背后狠狠地推了一下，推得他摔下了双拐
，滚出去十多步远。
希盖老板气势汹汹地扑向这个乡下小偷，发了疯似的对他拳打脚踢，在这个毫无还手之力的残疾人身
上痛快地发泄着。
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乡下人被偷了东西后，对偷盗者往往如此凶狠。
农庄里的雇工们闻讯也赶过来，帮他狠狠地揍这个乞丐。
直到他们打累了，才把他从地上抬起来，关到柴房，同时派人去找宪兵。
　　“吊钟”已经被打得半死，躺在地上流血，而且饿得前胸贴后背。
整整一夜过去了，他还是没有吃任何东西。
　　快列中午的时候，宪兵来了。
他们开门时小心翼翼的，生怕会遇到抵抗，因为希盖老板说自己曾被乞丐攻击，好不容易才保全自己
。
　　宪兵小队长大声喝道：“站起来！
”　　但是“吊钟”已经动不了了。
他尝试了好几次，都没有办法用木拐支起自己的身子。
他们以为这个小偷在耍诡计，故意装着起不米。
于是那两个武装人员粗暴地抓住他的肩膀，架到他的木拐上。
　　他吓坏了。
那是发自本能的恐惧，是对宪兵的黄色宽皮带的恐惧，是猎物对猎人的恐惧，是老鼠对猫的恐惧。
住这种恐惧卜，他居然使出超乎想象的力气，站稳了。
　　“走！
”宪兵小队长说。
　　在整个农庄的人的沣视下，他开始走。
妇女们朝他挥舞拳头，男人们对着他嘲笑和辱骂：总算抓住他了！
大家可以清净了。
　　他被两个宪兵架走了。
绝望中产生的一股毅力居然帮助他捱到了黄昏。
他已经完全给吓糊涂厂，头脑不清醒，甚至不知道究竟遇到了什么事。
　　路上的行人看到他都停住脚步，等他过去便小声议论着：“他是个小偷！
”　　走到区政府所在地的时候，天已经黑了。
“吊钟”以前从未到过那个地方。
对于过去发生的和将会发生的事情，他都无法想象。
让人意想不到的可怕的事情，陌生的面孔和房子，这一切的一切都使他感到莫名的恐惧。
　　他没有说一句话。
因为他无法理解发生的这一切，所以也无话可说。
而且多年来他也没有跟谁说过话，语言能力儿乎已经丧失了。
更何况他的思想太过混乱，根本没法用语言表达出来。
　　他被关押在镇上的监狱里，那些宪兵完全没有考虑到他需要吃一点东西，就这样一直把他关到第
二天早上。
　　清晨时分，有人来提审他，却发现他死在地上了。
这还真叫人意外啊。
　　⋯⋯
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